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OcpiTas CKAANOBA HABIAILHOLO niany / Educational Component of the Curriculum
L Mucopmoninm saraassof migrovonsss / Courses of general preparation
’- Dinocodis Hayku i MeTomomOris TyMaHITApPHOro Philosophy of Science and Methodology of ( { kacpenpa anrniiicukoi dinonorii i
1 5 T 9 0|2 60 | 4 .
s Mi3HAHHA Humanities ] s 0 3 0 . dinocodii Mosu
2 ;2 AxanemiuHe mucsMo | puTOprKa HayKOBOr'0 Academic Writing and Rhetoric of Communication 5 6| 180 | 60 | 30 30 | 120 4 xadeapa anrniiicskoi inomorii i
CIJIKYBaHHS aHTIIHHCHKOI0 MOBOIO in English dinocodii Mosn
s |mems CBIT?I‘J‘U[Z[H“I 3acagu q)OpMyBaHHﬂ KyNbTypH Phllosophlc.al. Framework. for Culture Development 1 3 9 |30 20 10! 60 |4 saibenp ypaiiicsot Gnonoriy
YKpaiHChKOi HayKOBO1 MOBH of the Ukrainian Academic Language
4 | 3114 IT B OCBiTHIi | HAYKOBIH KisTbHOCTI IT in Education and Science 1 3090 |30 10 20| 60 |4 Kabeupa nesarorik Ta meronuKy
HaBYaHHA IHO3EMHHMX MOB
s s Komepuianizanis mTfnelcryaanol BJIACHOCTI Ta Intellectual Property Commercialization and 2 3 9% |30/ 10 20 | 60 5 kadienpa eremkvery | MapkeTHTy
TpaHcdep TexHoorii Technology Transfer
6 |I3I16 Metononoris HaykoBoi i megaroriunoi MisIBHOCTI Methodology for Research and Pedagogy 1 3] 90 [30] 20 10| 60 | 4 K"’q)e"]p‘d LR OHIKY TR MeTORUKH
H4dBYaHHA IHO3EMHHUX MOB
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1L Mmenmroriam npodeciiinoy niarorosics { Courses of professional preparation
e e ST e R T e TRt B B B e B R o S — L NS A RN TR
Icropis crpykTypanismy: sin anTpononorii 1o History of Structuralism: From Anthropology to Kkacpenpa aurmificsxoi dinonorii i
1| AT 1 P ; 2 6 | 180 | 60 | 40 20 | 120 4 .
MHCTELTBA NEPekIany Translation Art dinocodii mosn
2 |OrIT 2 Cyuacni Teopii i npaxtuic ¢inonoriunoi HayKu Modem Theory and Practice of Philology 2 3 90 |30 20 10 | 60 2 xadexpn rePMa;iCI:’:;;:i?'H°'yr°p°"mi
3 |OImI3 Tepmixonoriunuii anapat inonorivsoi HayK{ Terminological Tools of Philological Studies 1 3 90 |30 20 10| 60 | 4 Ka@eupag;‘z‘;z;ﬁ; ‘:;t:?ononi :
4 e Mynsrunisrsankruit xopnyc ta ftoro pecypeH mis Multilingual Corpus and its Resources for European 2 3 90 | 44 | 20 24 | 46 4 kadenpa Teopii i npaxTuku nepexany
JOCIiDKEHHS! €BPOIEICTHKH Studies Research 3 auriiicbkoi MosH
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:[ L JMocommaing sinmoroe BHBopy acmipania® / Courses at the choice of postgraduate®
{ JABBA 1 Ilepmiw Ne L hscomnurisng 3 mosossascrsa List Ne 1. Courses in Linguistics
[ o - T . . . ) T T
| |1BBA 1.1 Inuogsponencska €THUMOJIOTIA: TeOpIist i MeToMKa Indo-European Etymology: Theory and Research 3 3 9 |30 20 10| 60 4 kabenpa cxizol | crosmeskol inosorii
IOCIII IKEHB Methodology
2 |1BBA 12 Cx0/103HaBCTBO B VpaiHi: eTanu cTaHOBIEHHS i Oriental Studies in Ukraine: Emergence and 3 3 9 30 | 20 10| 60 4 Kabenpa cxianoi i cnos'ascsKoi hinonorii
PO3BHTKY Development
3 |IBBA 13 EKcr{cpﬂMeHTanbHo-d)OHemlml MeToau nociaimkenns: |{Research Mcthod.s in Experimental Phonetics: 3 3 90 30 | 20 10 ] 60 4 Kadbenpa cxiasoi i cnos'arcsai dinonorii
TEeopis 1 NpakTHKa Theory and Practice
4 |IBBA 1.4 |Etnoninreictuxa: 3006yTKH, IPO6NEMH, MepCneKTHBH Ethnolinguistics: Issues, Reprospect and Prospects 3 3 90 |30} 20 10 | 60 4 xadenpa yxpaicekoi dinomorii
s |mBBA 1.5 nOplBHH:IIBHO-ICTOpH‘IHe MOBO3HABCTBO 1 3icTaBHa Comparative and Historical Linguistics, Contrastive 3 3 90 30 | 20 101 60 4 kadenpa repMaHCLKof l‘.(.i)mo-yropcbxoi'
THIIOJIOTisi MOB Typology of Languages dinonorii
6 |IBBA 1.6 |Meranparmaruka: npoGnematuia i meperexTsu The Problems and Prospects of Metapragmatics 3 3] 9 {30/ 20 10 | 60 4 sabenpa ;:12::;:( ‘;'D‘::MO"' !
7 |OBBA 1.7 |Metonosnoris niHreicTHaHmX JOCIIIKEHD Research Methodology in Linguistics 3 3 90 | 30| 20 10 | 60 4 Katenpa exinHoi i cnos'srcskoi pinonorii
s |IBBA 1.8 ?(yHOX(HC TeKCTOTBOpCHi}[ ¥ CBIiTII Cy4acHux Literary Te.xt Creatt(.m in the light of Modemn 3 3 9% |30/ 20 10| 60 4 Kacbezxpfi imanificskoi i ppanutyseroi
IHTEPNPETATUBHUX TEOPIi Interpretative Theories dinonorii ta nepexnany
9 [IBBA 1.9 Textnernif possuricy (paseonoritroi cheren 5 Trends in Germanic Phraseological System 3 3 90 30 | 20 10 | 60 4 xadenpa niveuskoi dinonorii
FepMaHCHKUX MOBAX Development
10 |IBBA 1.10 |KomyHikaTHBHA JTiHrBicTHKA Communicative Linguistics 3 3 90 30| 20 10 | 60 4 xadenpa cxinuoi i cros'meskoi dinosnorii
11 |IBBA 1.11 |IIicom mmciype-ananisy Schools of Discourse Analysis 3 3| 90 |30/ 20 10| 60 4 e
dinocodii Mosu
12 |TBBA 1.12 (Cyuacua JEPHBATONIONIA: CEKTP MOCHi IKEHb Modermn Derivatology: Scope of Research 3 3 90 30 { 20 10 | 60 4 xadenpa yxpaiscskoi dinonorii
13 |IBBA 1.13 Korzitupua nlnrnqxomnapamaxcraxa Ta Cogr'ntlve Comparative and Macrocomparative 3 3 90 |30 20 10 | 60 4 Kkatenpa repmancLkof 1‘_c_bl|-(o-yr0pcbl<o'l'
MaKpOKOMITapaTUBICTHKA Studies dinonorii
14 |JIBBA 1.14 -quacm-?nomacmqm CTyQLi: WKOJHM, Tpanuuii Ta Modem. Onomastic Studies: Schools, Traditions and 3 3 90 30 | 20 10| 60 4 atbep gxpiSionKoT dinoaril
IHHOBaLIii Innovations
15 |IBBA 1.15 |Ictopuuna JiekcuKorpadis Historical Lexicography 3 3 9 |30 20 10 | 60 4 Kadpenpa ykpaincskoi dinonorii
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JIBBA 2 Tepesin Ne 2. Tucoamoaing 3 i ECPATY POIHABCTEA List Ne 2. Courses in Literary Criticism | | | I
HBBA 2.1 |IntepMenianbhicTs XYHOKHBOTO TEKCTY Intermediality of the Literary Text 3 3 90 30 | 20 10 | 60 4 Kadeapa Teii;;:;;:pﬂ CBITORD]
IBBA 2.2 |DeminicTruni niTepaTypo3HaB4i cTyxii Feminist Literary Studies 3 3 90 |30} 20 10 | 60 4 b Teiﬂl;;:zpﬁ enroset
IIBBA 2.3 YI(paIHcsKa MoziepHa nposa: Bif [Tpasskoi wkomu 5o |Ukrainian Modernist Prose: From the Prague School 3 3 90 |30/ 20 101 60 4 kadenpa TeoPii Ta icTopii ceiToBOT
" |Hero-Mopkeskoi rpymu to the New York Group JUTEPATYpH
HABBA 2.4 | lianior kyneTyp y cyuacHiit JiTepaTypi Dialogue of Cultures in Contemporary Literature 3 3 90 | 30| 20 10 | 60 4 e Tezgi;:g;‘gpﬁ oot
MBBA 2.5 |Amnanis HapatuBHOro guckypey Narrative Discourse Analysis 3 31 9 |30/ 20 10 | 60 4 Kadenpa Te;‘ijr‘l;:;;spﬁ CEtFoROl
IIBBA 2.6 Jlirepatypa CIIA y XXI cromiTri: TEHAEHLIT Ta 21st Century American Literature: Trends and 3 3 9 30 | 20 101 60 4 xaenpa Teopii Ta ictopii caitosoi
© |minxomu Approaches niTepaTypu
MBBA 2.7 |Jlitepatypua Teopis 8 icTopuuniii NEPCIEKTHBI Literary Theory in Retrospect 3 3 90 |30 |20 10 | 60 4 aberps Tez?;i;;';;:pﬁ eoeee!
IIBBA 2.8 [Hositai MeToau JTEPATYPO3HABYMX JOCIKEHD Novel Methods of Literary Criticism 3 3 90 | 30| 20 10 | 60 4 e Tei?rl;;:s;:p“ eonone!
ABBA 3 Mepenin Ne 3. lucommning 3 nepexaanosnancrea List Ne 3. Courses in Translation Studies
Tlepex: . sy o T ; . ;
JIBBA 3.1 " M?:QH?L?::H&?::SZOM)/ i Translation Studies in Interdisciplinary Dimension 3 3 9 | 30| 20 10 | 60 4 Kadenpa repMaHCHKIX | POMAHCEKHX MOB
IIBBA 3.2 |Tepwminocucrema CYYaCHOTO MEePEKNIA03HABCTBA Modem Translational Term System 3 3 90 30 | 20 10 | 60 4 Kagenpa 26:5;1;ilﬁr;i:!;KouB:epemany
IIBBA 3.3 TonimoansricTs iHCTHTYLHIMX THCKypCiB y Polimodality of Institutional Discourses in 3 3 50 |30 20 10| 60 4 xaceapa Teopii i npakTuku nepexnany
’ nepeKIani Translation 3 aHIIiIChKOl MOBH
IIBBA 3.4 Ocobucrics nepexnanaya i musepcudixavis Translator's Personality and Diversification of 3 3 90 |30 20 101 60 4 xadenpa Teopii i npakTuku nepexnagy
. repexnagin Translations - 3 aHrNiHCHLKOT MOBH
IIBBA 3.5 KorniTHBHO-nHCKypCHBHI 3acanu CY4acHOro Cognitive and Discursive Framework of Modern 3 3 90 30 | 20 10| 60 4 kadenpa Teopii Ai TIPAKTHKH Nepekniamy
" |mepexknanosuasctaa Translation Studies 3 aHIIHCHKOT MOBU
IIBBA 3.6 IuTepcemioTrunmii nepexnan y MDKKYJTBTY pHik Intersemiotic Translation in Cross-Cultural 3 3 90 |30 20 101 60 4 xacpenpa Teopii i npaxTuky nepexnagy
) KoMyHiKauii Communication 3 aHrnifcbKoi MoBU
IIBBA 3.7 Pomarcexe nepexnanosnasctso: ictopis, cy4dacHicts, |Romance Translation Studies: Topical Issues in 3 3 90 130 20 10| 60 4 kadenpa itaniiicokoi i hpaniysskoi
L Imepemetusx ____________ |RewospectandProspect AL . , N . L el gy
JBBA4 | Hncannaiue s ::i:":u?:{i" T‘I:,gf; R e Courses from other Educational Programmes 5 3 90 130 20 10| 60 { 4 | :
HePBIoro i xpy, ! : | ol
i A Beroro 3a wakaom 3 Tatal for Cycle 3 _l 15 | 450 1150 100 50 | 300 L 20 fololoe J o .L”J




Posnoin 3a cemectpani g Kinskicts roaun Posnozin ﬂz;l;r:::?x;:::;:::mﬂﬂb s
= < HA3BA HABYAJIBHOI TMCLIMTTTIHY HA3BA HABYAJIbHO! JIMCLIMIITIHU sl JEo ! e D "Vg:mclrp‘:“‘"” s e
# ~ (YKPATHCBKOIO MOBOIO) (AHIJIIACBEKOIO MOBOIO) g E e |=|58 w P & [ T Tl e5iTs
& & g.. L’é_ £ 5 ° g: nexuii é" %- g z ia Kinbkicts Tiokwis B cemectpi
E 2 Lo FEE|OC
S S - oL . elslolT7T T 7T ]
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Hayxoso-Buknanauska npaxruka Internship (Research and Teaching) 40 6 | 180 180
LI i T b e e e T = Total for Cycle 4 T e 180 o Jolofo]o]o SRE s D
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KinexicTs icnutis / Examinations 213
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